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Lichtquelle /Light Source: 

DEU: 
Lichtquelle: 

Die Lichtquelle ist nicht tauschbar, weil sie konstruktionsbedingt fest mit dem umgebenden Produkt verbunden ist. 
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <F>. 

® 
~~ Das Betriebsgerät kann nur durch einen Fachmann ausgetauscht werden. 

-:e:-X IGI Die LED - Lichtquelle ist nicht austauschbar. 

GBR: 

Light source: 

The light source is not interchangeable because it is determined by the surrounding product design. 
This product contains a light source of energy efficiency class <F>. 

~ The control gear can be replaced by a professional. 

-:@:- X IGI The LED - light source cannot be replaced. 
, '' 

fil.!i 
lzvor svjetla : 
lzvor svjetla nije zamjenjiv, jer je konstrukcijski pricvrscen na proizvod . 
Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti <F>. 

® 
~~ Pogonski ureäaj smije zamjeniti samo strucna osoba . 

-:e:-
'" 

X IGI LED - izvor svjetla nije moguce zamjeniti 

CZ: 
Zdro jsvetla: 
Svet~_lny z~roi, nenf mozne vymenit, protoze je dfky sve konstrukci 
pevne spoJeny s produktem. 
Tento vyrobek obsahuje svetelny zdroj s trfdou energeticke ucinnosti <F>. 

® 
~~ Vymena pi'edi'adnfku pouze odbornfkem 

-:e:-X IGI Svetelny zdroj nenf vymenitelny. 

DK: 

Lyskilde: 

Lyskilden kan ikke udskiftes, fordi den er fast forbundet med det omgivende produkt. 
Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <F>. 

® 
~ Driftsenheden kan kun skiftes af en fagperson. 

-:e:-X IGI LED- lyskilden kan ikke udskiftes. 

ET: 

Valgusallikas: 

Valgusallikas ei ole välja vahetatav, sest ta on tootega ehituslikult kindlalt seotud. 

Toode sisaldab energiatöhususe klassi <F> valgusallikat. 

® 
~ Juhtseadmed vöib asendada professionaalne. 

-:e:-X IGI LED - valgusallikat ei saa asendada. 

FI: 
Valonlähde: 

Valo~l~~~-~~tä ei voi vaihtaa uuteen, sillä se on rakenteellisesti yhdistetty 
ymparo1vaan tuotteeseen. 
Tämä tuote sisältää valonlähteen, jonka energiatehokkuusluokka on <F>. 

® Vain ammattihenkilö voi vaihtaa liitäntälaitteen. ~~ ... 

LED-valonlähdettä ei voi vaihtaa uuteen.-:e:-x [I] 
FR: 
Source lumineuse: 

La sourc~ l~1;1ineuse n'est pasrempla9able car elle est, de par la construction 
du produ1t, hee de fa9on permanente a celui-ci. 
Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacite energetique <F>. 

® 
~~ L'unite de contröle ne peut etre remplacee que par un 

... 

-:e:-X IGI La source lumineuse LED n'est pas remplac;able. 



GR: 

<DwTELVO nnyn: 
H cpw,ELV~ mw~ öev µnopei va avnKamom0ei, EnELÖ~ eivm yLa KmaoKeuaonKouc; A6youc; 
om0epci ouvöeöeµEVl'J µe m npoI6v nou Tl'JV nEpLßaAAEL. 
To npoI6v au,6 nEplEXEL cpWTELV~ nriv~ Tl']c; Ta~ric; EVEPYELQK~c; an6öooric; <F>. 

® 
~ H AmoupylK~ O"UO"KEU~ µnopEf va OVTIKOTaam8Ef µ6vo an6 tvav EIOIKO. 

-:§:- X 10 1 H cpwmv~ mw~ LED i5Ev av11Ka8fa1mm. 
, ' ' 

l::iU..;_ 

Fenyforras: 

A fenyforras nem cserelheto, mert felepftese miatt szilardan csatlakozik a termekhez 
Ezatermekegy<F>energiahatekonysagiosztalyufenyforrasttartalmaz. 

® 
~ Az. elötetet csak szakertök cserelhetik ki. 

-:§:-X 10 1 A fenyforras nem cserelhetö 
, '' 

lsländisch/15: 
Lj6sgjafi: 

Lj6sgjafinn er ekki utskiptanlegur vegna pess ad hann er hadur umliggjandi hönnun vörunnar. 
Varan inniheldur lj6sgjafa f orkuflokki <F>. 

® 
~ Aöeins fagmenn mega skipta um stj6rnb(maöinn.. 

-:§:- X 10 1 Ekki er hcagt aö skipta um LED-lj6sgjafann. 
, '' 

IT: 
Sorgente luminosa: 
La sorgente luminosa non e intercambiabile perche esaldamente collegata al prodotto per via 
del suo design. 
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <F>. 

® 
~ L'alimentatore puo essere sostituito solo da personale specializzato. 

-:§:- X 10 1 La sorgente luminosa a LED non puo essere sostituita. 
, '' 

HR: 
lzvor svjetla : 
lzvor svjetla nije zamjenjiv, jer je konstrukcijski pricvrscen na proizvod . 
Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti <F>. 

Pogonski uredaj smije zamjeniti samo strucna osoba . 

LED - izvor svjetla nije moguce zamjeniti 

Gaismas avots: 
Gaismas avotu nevar nomainTt, jo tas konstrukcijä ir ciesi savienots ar izsträdäjuma 
apkärtejo da]u. 
Sis rafojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitätes klase ir <F>. 

® 
Vad"fbas ierTci var nomainTt speciälists. 

~ 
LED apgaismes ITdzekli nevar nomainTt.-:~:- x [I] 

LT: 

Sviesos saltinis: 

~is sviesos saltinis yra nekeiciamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukcijcJ.. 
Siame gaminyje yra sviesos saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klase <F>. 

® 
~~~ Valdymo jtaisq gali pakeisti tik tarn kvalifikuotas specialista.... 

LED sviesos saltinis yra nekeiciamas. 

NL: 
Lichtbron: 
De lichtbron kan niet worden vervangen, omdat deze vanwege de constructie vast 
met het product eromheen verbonden is. 
Dit product bevat een lichtbron van energie-efficientieklasse < F >. 

® 
~ Het apparaat kan alleen door een vakman worden vervangen. 

-:§:- X 10 1 De LED-lichtbron kan niet worden vervangen. 
, ' ' 



Norwegisch/Norwegian / NO: 
Lyskilde: 

LYskilden kan ikke bYttes fordi den sitter fast i Produktet. 
Dette produktet inneholder en IYSkilde i energiklasse <F> 

® Driverenheten kan kun byttes av fagmann. 

~ 
-:§:- X 10 1 LED-lyspffiren kan ikke byttes. 

, '' 

PL: 
Zr6dto swiatta: 
Zr6dta swiatta nie moina wymienic, poniewai jest zintegrowane z produktem ze wzgl~du 
na swojq konstrukcj~. . 
Ten produkt zawiera zr6dto swiatta o klasie efektywnosci energetyczneJ <F>. 

Urzqdzenie sterujqce moi:e zostac wymienione przez 

LED - zr6dto swiatta nie moze byc wymienione. 

er;_ 
Fante de Luz: 
A fonte de luz nao e substitufvel porque devido as suas caracterfsticas construtivas esta fixada 
deforma permanente ao produto circundante. . • ,•A • 

Este produto contem uma fonte de luz da classe de ef1c1enc1a energet1ca <F>. 

Substituir,;äo do equipamento de controlo por um profissional. 

Lämpada näo substitufvel. 

RO: 
Sursa de lumina: 
Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructiva a pro~u_sului 
Acest produs contine o sursä de luminä cu clasa de eficientä energet1ca <F> 

Driverul poate fi inlocuit doar de catre personal specializat 

Sursa de lumina nu poate fi inlocuita 

RUS: 
lt1cT04Hll'IK csera: 
lt1CT04Hll'IK csera He RBllReTCR B3all1M03aMeHReMblM, n0CK0/lbKY 3T0 onpeAellReTCR 
KOHCTP'lKU,ll'le~ CMe>KH0ro np0AYKTa. 
,l],aHHblll'I np0AYKT C0Aep>t<ll1T ll'ICT04Hll'IK CBeTa K/lacca 3Hepro3<p<peKTll'IBHOCTll'I <F >. 

@ YcrpmkTBO ynpasneHl-151 MO>KeT aaMeHf!TbCfl TOJlbKO 

~~~ KBa111,1cjJ1,11...11,1posaHHblM cne1...11-1a111,1croM. 

CseTO,Ql-10,QHbllll i.1CTO'-IHl,1K csera He nO,QJle>Ki.1T 3aMeHe. 

SRB: 
izvor svetlosti: 
lzvor svetlosti nije zamenljiv, jer je zbog svog dizajna cvrsto povezan sa proizvodom 
koji ga opkruzuje. . . 
Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske ef1kasnost1 <F>. 

® 
KBa111,1cjJ1,11...11,1posaHHblM cne1...11-1a111,1croM. ~ 

LED izvor svetlosti nije zamenljiv. -:S:-x [I]
, '' 

Zdroj svetla: 
Svetelny zdroj nie je mozne vymenit:, pretoze je vd'aka svojej konstrukcii pevne 
spojenys produktom. 
Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti <F>. 

® Vymena predradnfka len odbornfkom. 
~~ 

Svetelny zdroj nie je vymenitel'ny. -:S:-x [I]
, '' 

SI: 
l~r svetlobe: 
Vir svetlobe ni zamenljiv, ker je dolocen z zasnovo izdelka v okolici. 
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske uc inkovitosti <F> 

® Krmilno napravo lahko zamenja samo strokovno 
~ usposobljena oseba 

-:@):- X 10 1 Svetlobni vir ni mogoce zamenjati. 
''' 



0'-IHIIIK Ha CBeT/1111Ha: 
ES: O'-IHIIIKbT Ha CBeT/lll!Ha He MO>Ke Aa ce nOAMeHfl, Tblll KaTO nopaAIII KOHCTPYKU,lllf!Ta Cll1 e TpalllHO 
Fuente de luz: rnpaH KbM 3ao6111Ka/lflll.\ll1fl ro npOAYKT. 
La fuente de luz no es sustituible porque esta fija en el producto desde la construcci6n. npOAYKT BK/ll04Ba CBeT11111HeH 1113T04Hll1K CK/laC Ha eHepr111111Ha ecjleKTIIIBHOCT <F>.
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energetica <F>. 

YcTpOIIICTBOTO 38 ynpasneH111e MO>Ke A8 ce nOAMeHs:1 C8MO OT cne 111am1CT. 
~® Sustituci6n del aparato por un profesional. 

-:@:-X 101 LED 1113T04Hll1KbT Ha csern111Ha He MO>Ke Aa ce noAMeHs:1.-:@:- X 101 Bombilla no reemplazable. , '' 
, '' 

SE: 
Ljuskälla: 
Ljuskällan är inte utbytbar, eftersom den pä grund av konstruktionen är fast integrerad 
i den omgivande produkten. 
Denna produkt innehäller en ljuskälla med energieffektivitetsklass <F>. 

® Driftdonet kan endast bytas ut av en fackman. ~~~ 
LED-ljuskällan kan inte bytas ut.-:@:- x [I]

, '' 

IB.;_ 
l~1k kaynag1: 
Konstrüksiyon geregi c_;:evreleyen ürün ile sabit bir ~ekilde bagll oldugu ic_;:in 1~1k kaynag1 
degi~tirilemez. 
Bu ürün, <F> enerji sm1fmdan bir 1~1k kaynagma sahiptir. 

i§letme cihaz1 sadece bir uzman tarafindan degi§tirilebilir. 

LED l§lk kaynag1 degi§tirilemez. 

UK: 
A»<epe110 csirna: 
,ll,>Kepe110 CBiT/la He MO>KHa o6MiHflTll1, OCKi/lbKIII BOHO MiU,HO nOB1 fl3aHe 3 HaBKO/llllWHiM 
B111po6oM 3aBAflKll1 CBO°flll KOHCTPYKU,iL 
LJ,ei::i B111pi6 MiCTIIITb A>Kepe110 CBiT/la K/lacy eHeproecjleKTIIIBHOCTi <F>. 

® 
~~ - n111we cpaxise4b MO>Ke 3aMiHIOBarn np111cTpi111 KepysaHHs:1. 

-:@:-X 101 -,Q>Kepeno csirnoAiOAHOro csirna He MO>KHa JaMiHIOBarn. 
, '' 


